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ROYAUME DE BELGIQUE. KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, eerste kamer, op 
19 december 1986 door de Mi­ 
nisters van Onderwijs verzocht 
hun, binnen een termijn van ten 
hoogste drie dagen, van advies 
te dienen over een ontwerp van 
koninklijk besluit "tot vast­ 
legging van het nationaal ge­ 
middeld aantal uren/leerkracht 
per leerling in het secundair 
onderwijs van het type I met 
volledig leerplan voor het 
schooljaar 1986-1987", heeft 
op 23 december 1986 het vol­ 
gend advies gegeven : 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de législation, première chambre, 
saisi par les Ministres de l'Edu­ 
cation nationale, le 19 décembre 
1986, d'une demande d'avis, dans 
un délai ne dépassant pas trors­ 
jours, sur un projet d'arrêté 
royal "fixant, pour l'année sco­ 
laire 1986-1987, le nombre moyen 
national de p~riodes/professeur 
par élève dans l'enseignement 
secondaire de plein exercice de 
type l'', a donné le 23 décembre 
1986 l'avis suivant: 
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Het ontwerp is blijkbaar niet me.er dan het uit­ 

drukken in cijfertaal van de in het koninklijk besluit 

nr. 438 van 11 augustus 1986 bedoelde nationale gemid­ 

delden, overeenkomstig de formules bepaald in de artike­ 

len 2 en 3 van dat besluit. 

Het ontwerp is dus geen zaak van uitoefening van 

de normeringsfunctie. Bijgevolg ontbeert het ontwerp het 

reglementair karakter bedoeld in artikel 3, § l, van de 

gecoördineerde wetten op de Raad van State en hoeft het 

niet aan de afdeling wetgeving voor advies te worden voor­ 

gelegd. 

Le projet soumis à l'avis du Conseil d'Etat n'est 

apparemment que la traduction en chiffres des moyennes na­ 

tionales visées par l'arrêté royal nO 438 du 11 août 1986, 

conformément aux formules prévues par les articles 2 et 3 

de cet arrêté. 

Il ne relève-donc pas de l'exercice de la fonction 

normative et, dépourvu du caractère réglementaire visé à 

l'article 3; § 1er, des lois coordonnées sur le Conseil 

d'Etat, il ne doit donc pas être soumis à l'avis de la sec­ 
tion de législation. 

------------- 
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De kamer was samengesteld uit 

de Heer 
Monsieur 

H. COREMANS, 

de Heer 
Monsieur 
Mevrouw 
Madame 

J. VERMEIRE, 

S. VANDERHAEGEN, 

Mevrouw 
Madame 

M. BENARD, 

De overeenstemming tussen 
de Nederlandse en de Franse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht van de H. J. VERMEIRE. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. R. AERTGEERTS, ad­ 
junct-auditeur. 

DE GRIFFIER LE GF.EFFIER, 

M. BENARD. 

L.17.774jl. 

La chambre était composée de 

kamervoorzitter, 
président de chambre, 

staatsraden, 
conseillers d'Etat, 

griffier, 
greffier. 

La concordance entre la ver-­ 
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous 
le contrôle de M. J. VERMEIRE. 

Le rapport a été présenté par 
M. R. AERTGEERTS, auditeur ad­ 
joint. 

DE VOORZITTER LE PRESIDENT, 

H. COREMANS. 


